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Libya (Trablusgarb) dald Turgut reis manzumesi restorasyonunun 
Vakıflar Umum Müdürlüğünde yaptırılması hakkında kanun 

lâyihası ve Maliye ve Bütçe encümenleri mazbataları (1/415) 

T. C. * > '*"* * \ -
Başvekalet 12 . IX . 1959 

Kanunlar ve Kararlar 
T&tMk Dairesi 

Sayı: 71-974/2204 

Türkiye Büyük Millet Meclisi Yüksek Reisliğine 

Yüksek Meclise takdimi İcra Vekilleri Heyetince 11 . IX . 1959 tarihinde kararlaştırılan Libya 
(Trablusgarb) daki Turgııtreis manzumesi restorasyonunun Vakıflar Umum Müdürlüğünce yaptı 
nİması hakkındaki kanun lâyihasının, esbabı mneibesi ile birlikte, sunulduğunu saygılarımla ar/ 
ederim. 

Başvekil 
A. Menderes 

ESBABI MUCİBE 

Türk tarihinin mümtaz simalarından Turgut Reisin Libya (Trablusgarb) daki türbe, cami ve 
sair müştemilâttan mürekkep mimari manzumesi harap bir haldedir, 

Libya Hükümetinin arzu ve muvafakati üzerine, bu manzumenin restore ettirilmesi, mahallî 
Hükümetçe istimlâk edilecek çevresindeki 'binaların bedelleri ödenmek suretiyle etrafının açılması, 
tarih ve tanzimi uygun görülmüştür. 

Bu suretle, tarihimizin, yabancı diyarlarda krlmış şerefli bir hatırası tamamen haraJbolmaktan 
kurtarılacak ve ziyaretçilerin nazarları önünde muhteşem bir kıymet olarak gelecek nesillere 
ulaştırılması sağlanmış olacaktır. 

Bahis konusu manzumenin menşei vakıf olan eski eserlerden bulunmasına binaen tanzim ve 
restore masrafının da; bu gibi eserlerin tamiri için Vâkıflar Umum Müdürlüğü bütçesinin 741 nci 
faslının 20 nci maddesine mevzu tahsisattan, İcra Vekilleri Heyeti karariyle ödenmesini derpiş 
eden ilişik kanun lâyihası hazırlanmış bulunmaktadır. 

Maliye Encümeni mazbatası 

T. B. M. M. 
Maliye Encümeni 25, XI. 1959 
Esas No. 1/415 

Karar No. M . * *• 
Yüksek Reisliğe 

Lifbya (Traiblusgarb) daki Turgutreis man- re edildi ; 
zumesinin restorasyonunun Vakıflar Umum Kanun lâyihasında Hükümetin serd etmiş 
Müdürlüğünce yaptırılması hakkındaki kanun olduğu «afoabı mucibe esas itibariyle yerinde 
lâyihaisı encümenimizde alâkalı Hükümet tem- görülerek lâyihanın 1, 2, 4 ve 5 nci maddeleri 
sil çilerinin de iştirakleriyle tetkik ve müzake aynen. 3 ncü madde ise ifade bakımından bâzı 



deği'siklikler yapılmak suretiyle tadilen kabul 
edilmiştir. 

Havalesi gereğince Bütçe Encümenine tevdi 
edilmek üzere Yüksek Riyasete sunulur. 
Maliye Encümeni Reisi Mazbata Muharriri 

Bursa Bursa 
K. Yılmaz M. Kayalar 

Amasya 
H, Koray 

Kocaeli 
D. Erol 

Çorum 
O. Köstekçi 

Samsun 
A. Saraçoğlu 

Bursa 
Y. Teksel 

Denizli 
A. H, Sancar 

Sivas 
Y. Kocabay 

Bütçe Encümeni mazbatası 

T. B. M. M. 
Bütçe Encümeni 
Esas No : 1/415 

Karar No : 15 

14 . XII. 1959 

Yüksek Reisliğe 

Libya (Trablusgarb) daki Turgut reis man­
zumesi restorasyonunun Vakıflar Umum Müdür­
lüğümde yaptırılması hakkında îcra Vekilleri 
Heyetince Yüksek Meclisle arz olunan ve Başve­
kâletin 12 . IX . 1959 tarihli ve 71-974/2204 sa­
yılı tezkeresiyle gönderilen 'kanun lâyihası Ma­
liye Encümeni mazbatasiyle birlikte (encümenimi­
ze baıvalle 'edilmiş o'flmıaMa M'alye Vekâleti ve 
Valkıflar Umum Müdürlüğü mümessilleri hazır 
oldukları halde teıtMk ve müzakere edildi. 

Kanun lâyihası, esbabı mucibesinde de arz 
ve izah edildiği üzere Türk tarihinin mümtaiz Si-
m'aliarmdan biri olıan Turgutreiskı TrabluSgarb '-
da bulunan türbe, cami ve sair müştemilâtından 
mürekkep ve harabİyete yüz tutmuş olan man-
zuimesMın Vakıflar Ulmum Müdürlüğünce res­
torasyonunun yaptırılmasını temin m aksadı yi o 
ihzar ve ısievik edilmiş bulunmaktadır. 

Lâyihanın şevkini mucip sebepler «emcüm'e-
nimizce yerinde görülerek ımaddelerih (müzake­
resine geçilmiş ve birinci madde Iklelfee değişik­
liği ile, ilrinci madde aynen ve restorasyonun 
icabetltırdiği bilûımuim ıma'şraflarm âzami haddi, 
Hükümet mümessilinin verdiği izahat göz önün­
de bulundurularak tesbit edilmek suretiyle 
üçüncü madde tadilen ve mütaakıp maddeler 
Hükümetin teklifi veehi'le 'aynen kabul edilmiş­
tir. •-•..•••••'• 

Kanun lâyihası, Ulmuımâ Heyetin tasvibine 
arz edilmek üzere Yüksek Reiısliğe sunulur. 

Reis Reis V. Mazhalta M. 
Balıkesir Muğla îzmir 
Tl. îmre N. özsan B, Bilgin 

Kâtip 
Diyarbakır 
M. II. Ünal 

Artvin 
Y. Gümüşe! 

Bolu 
N. Tiitüncüoğlu 

Çorum 
//. Bulgurlu 

Eskişehir 
II. Sezen 
İstanbul 

N. Ktrsan 
• Kayseri 

O. Kavuncu 
Rize 

//: Agun 
Sinob 

ö. özen 
Van 

F. Melen 

Antalya 
K. Akmantar 

Aydın 
N. Celim 

Bursa 
//. Köy men 

Denizli 
A. R. Karaca 

Giresun 
M. Şener 
İstanbul 

İV. N. Yücel 
Kocaeli 
C. Tüzün 

Rize 
M. önal 
Tekirdağ 

Z. Erataman 
Yozgad 

T. Alpay 
Zonguldak 
ff, Timur 

Artvin 
H. Çeltikçioğlu 

Balıkesir 
M. II. Timurtaş 

Çankırı 
F. Arkan 

Diyarbakır 
H. Turgut 

İsparta . 
T. Tığlı 

tzmir 
K. Serdaroğlu. 

Nevşehir 
,V. önder 
Sakarya 

İV. Kiriscioğlu 
Trabzon 
/. Şener 

Zonguldak 
T. öktew 
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HÜKÜMETİN TEKLİFİ 

Libya (Trablusgarb) daki Tur-
gutreis manzumesi restorasyo­
nunun Vakıflar Umum Mü­
dürlüğünce yaptırılması hak­

kında kanun lâyihası 

MADDE 1. — Libya (Trab­
lusgarb) ela bulunan Turgut-
rois manzumesinin restorasyo­
nu ile etrafının açılması ve tan­
zimi için lüzumlu her türlü mal­
zemenin dâhilde ve hariçte mu­
bayaa, imâl ve nakline, yerli ve 
yabancı mütehassıslar marife­
tiyle mahallinde inşa ve monte 
ettirilmesine ve teknik kontro­
lünü yapmaya Vakıflar Um,.;m 
Müdürlüğü mezun kılınmıştıv. 

MADDE 2. - - Yukarda pa­
zılı işlerde; 1050 sayılı Muhase-
bei Umumiye Kanunu ile 2490 
sayılı Artırma, eksiltme ve 
ihale Kanunu hükümleri tatbik 
olunmaz. 

MADDE 3. — Birinci madde­
de yazılı işlerin icabettirdiği bi­
lûmum masraflar İcra Vekilleri 
Heyeti karariyle, 7044 sayılı 
Kanun gereğince verilen tahsi­
satlardan karşılanır. 

MADDE 4. — Bu kanun n<-ş-
ri tarihinde meriyete girer. 

MADDE 5. — Bu kanunun 
hükjimlerini icraya, İcra Vekil­
leri Heyeti memurdur. 

1.1 . IX . 1959 
Başvekil 

A. Menderes 
Devlet Vekili 

Devlet Vekili ve 
Bas. - Yay. ve Turz. V. V. 

A. Aker 

— 3 — 
MALÎYE ENCÜMENİNİN 

TADİLİ 

Libya (Trablusgarb) daki 
Turgutreis manzumesi resto­
rasyonunun Vakıflar Umum 

Müdürlüğünce yaptırılması 
hakkında Kanun 

MADDE 1. — Lâyihanın .1 
nci maddesi aynen kabul edil­
miştir. 

MADDE 2. — Lâyihanın 2 
nci'maddesi aynen kabul edil­
miştir.. 

MADDE 3. — Birinci mad­
dede yazılı işlerin icabettirdiği 
bilûmum masraflar İcra Vekil­
leri Heyeti karariyle ve 7044 sa­
yılı Kanun gereğince verilen 
tahsisattan karşılanır. 

MADDE 4. — Lâyihanın 4 
ncü maddesi aynen kabul edil­
miştir. 

MADDE 5. — Lâyihanın 5 
nci maddesi aynen kabul edil­
miştir. 

I BÜTÇE ENCÜMENİNİN 
| TADİLİ 

| Libya (Trablusgarb) daki Tur-
î gutreis manzumesi restorasyo-
! nunun Vakıflar Umum Müdür-
! lüğünce yaptırılması hakkında 

kanun lâyihası 

i MADDE 1. — Libya (Trab-
| lusgarb)da bulunan Turgutre-
i. is manzumesinin restorasyör.u 

ile etrafının açılması ve tanzi-
; mi için lüzumlu her türlü mal-
| zemenin dâhilde ve hariçte mu-
ı bayaa, imal ve nakline, Türk 
I ve yabancı mütehassıslar mari-
[ fetiyle mahallinde inşa ve nıon-
| te ettirilmesine ve teknik kont-
! rolunu yapmaya Vakıflar 
i Umum Müdürlüğü mezun kılın-
. mistir. 

; MADDE 2. — Lâyihanın 2 
, nci maddesi aynen kabul edil-
i mistir. 

I MADDE 3. — Birinci mad­
dede yazılı işlerin icabettirdiği 
bilûmum masraflar 2 400 000 
lirayı geçmemek üzere İcra Ve­
killeri Heyeti karariyle ve 7044 

; sayılı Kanun gereğince verilen 
| tahsisattan karşılanır. 

j MADDE 4. — Lâyihanın 4 
| ncü maddesi aynen kabul edil-
I mistir. 

I MADDE 5. — Lâyihamı: 5 
| nci maddesi aynen kabul edil-
; mistir. 
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